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หลังใบไม้เหลอืงแดงในฤดใูบไม้ร่วงโรยไป ก็ดเูหมอืนดอกไม้

ใบหญ้าจะหดหายขาดสีสันตามๆ กันไปด้วย แต่หาก

สงัเกตใุห้ดจีะเหน็ลกูไม้สแีดงทัง้ตามป่าเขา ตามสวนสาธารณะ และ

ตามสวนญี่ปุ่นในวัดหรือศาลชินโตหลายต่อหลายแห่ง ลูกไม้เหล่านี้

มีหลายสิบหลายร้อยประเภทด้วยกัน ทั้งพืชล้มลุก และทั้งไม้ยืนต้น 

ตามต�าราพฤกษศาสตร์ ลูกไม้แดงจัดเป็นผลไม้ซ่ึงข้างใน 

มีเนื้อ และน�้าอยู่ด้วย ว่ากันว่าสีแดงของมันเป็นยุทธศาสตร์ในการ

แพร่พนัธุ ์ท�าให้นกกามองเห็นได้ง่าย จะได้มาโฉบกิน และน�าเมลด็ไป

แพร่พันธุ์ในท่ีต่างๆ แต่ส�าหรับนักจัดดอกไม้หรือคนชอบชมดอกไม้

แล้ว ลกูไม้แดงเป็นไม้ประดบัเยีย่งดอกไม้ทีง่ามยิง่ โดยเฉพาะในหน้า

หนาวท่ีดอกไม้ตามธรรมชาติเริ่มร่วงโรยไป ลูกไม้แดงที่พบเห็นบ่อย

ในญี่ปุ่น ได้แก่ เซนเรียว มันเรียว โมะจิโนะคิ และนันเตง ซึ่งจะได้

หยิบยกมาแนะน�ากันในครั้งนี้

ลูกนันเตงเป็นลูกไม้แดงลูกเล็กๆ เท่า 1 ใน 3 ของมะเขือพวง 

มักห้อยเป็นพวงย้อยลงมา พวงใหญ่ๆ อาจมีเป็นร้อยๆ ลูก โดยทั่วไป

ล�าต้นจะสูงราว 1-2 เมตร แต่ต้นเก่าแก่บางต้นจะสูงถึง 3-5 เมตร 

ยิ่งต้นสูงยิ่งจะมีช่อซ้อนกันหลายช่อ ดูเด่นเห็นได้แต่ไกล ใบของต้น

กนิฎฐา  มัทซุโอะ

นันเตงเรียวยาวราว 3-7 เซนติเมตร กว้างราว 1-2.5 เซนติเมตร จะ

เปลีย่นสจีากเขยีวเป็นเขยีวมขีอบแดงหรอืแดงจดัในฤดใูบไม้ร่วง โดย

ใบจะไม่ร่วงอยู่ได้ทนทานข้ามปีก่อนที่จะผลิใบใหม่ และออกดอก

เล็กๆ เป็นสีขาวแกมเหลืองในฤดูฝน สมัยก่อนดอกของมันไม่เป็นที่

รูจ้กัเท่าลกู และใบ เพิง่จะมาเป็นทีน่ยิมในหมูผู่ร้กัสวนในยโุรปเมือ่ไม่

นานมานี ้นนัเตงมชีือ่วทิยาศาสตร์ว่า Nandina domestica มถีิน่ก�าเนดิ

ในจีน และอินเดีย ได้รับการขนานนามโดย Carl Peter Thunberg นัก

พฤกษศาสตร์ชาวสวีเดน (มีชีวิตอยู่ระหว่าง ค.ศ.1743-1828) ที่เดิน

ทางมาส�ารวจพชืพนัธุใ์นญีปุ่น่และน�ากลบัไปรวบรวมเป็นหนงัสอืกว่า 

800 ชนดิ ด้ังเดิมเชือ่กนัว่าแพร่หลายเข้ามาในญีปุ่น่ในสมยันารา โดย

พระสงฆ์โคโบไดชผิูไ้ปอญัเชญิพทุธศาสนามาจากเมอืงจนี โดยน�าเข้า

มาในฐานะยาแก้ไอ และยารักษาโรคทางเดินหายใจ นันเตงเป็นไม้ที่

ชอบอากาศไม่หนาวจัด เมื่อมาเจออากาศอบอุ่นทางภูมิภาคคันไซ 

และใต้ลงมาจึงแพร่หลายตามธรรมชาติ ครั้งแรกที่พบชื่อนันเตงเป็น

ลายลักษณ์อักษรในญี่ปุ่นคือจาก “บันทึกเมเงดทสุกิ” ของฟุจิวะร่ะ  

ซะดะอิเอะ ขุนนางชั้นสูงในสมัยคามาคุระ (ค.ศ.1185-1333) ว่ามี 

ผู้ปลูกต้นนันเตงไว้ในสวน แสดงว่านันเตงเป็นต้นไม้ประดับในสวน

ไม้มงคลฤดหูนาว
 (Nanten)“นันเตง”
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1. ลกูนนัเตงทีห่น้าทางเข้าวหิารวดัรวิอนัจ ิวนอทุยานแห่งชาตมิโิน โอซาก้า
2. ลกูโมะจโินะคริบัน�า้ฝนชุม่ฉ�า่ทีล่านหลงัวดั Sanjusangendo เกยีวโต
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ญี่ปุ่นมาตั้งแต่โบราณกาล โดยเฉพาะที่หน้าประตูเข้าบ้าน และที่

บ่อน�้าล้างมือหน้าห้องน�้า ผู้รู้บอกว่านันเตงหน้าบ้านมีไว้เพื่อปัดเป่า

ความไม่เป็นมงคล ส่วนที่หน้าห้องน�้าสมัยโบราณซึ่งอยู่ห่างตัวบ้าน

ออกไปน้ัน ยามไม่มนี�า้ล้างมอื แค่เดด็ใบนนัเตงมาลบูทีฝ่่ามอืกจ็ะช่วย

ฆ่าเชือ้โรคได้ ส่วนกิง่ก้านของมนัก็ใช้เป็นทียึ่ดเวลาผูส้งูอายุไปห้องน�า้

ยามดึกๆ ดื่นๆ

 นอกจากนั้น ในสมัยโบราณนักรบมักจะพกพาเอาใบนันเตง

ใส่เกราะตดิตวัไปด้วย และทกุครัง้ทีอ่อกศกึ พวกเขาจะเอากิง่ของมนั

ปักลงบนดนิเป็นเคลด็ให้ได้ชยัชนะในสงคราม นนัเตงมาเป็นต้นไม้รมิรัว้

อย่างจริงจงัในสมยัเอะโดะด้วยความเชือ่ทีว่่า นนัเตงจะช่วยป้องกันอคัคี

ภยัได้ เหตุผลประการหนึ่งน่าจะมาจากศัพท์ค�าว่า “นันเตง” นั้นสื่อ

ความหมายของค�าว่า “นันโอะเทนจิเตะ” หรือ “การพ้นภัยพิบัติ” 

ปัจจบุนั นนัเตงถอืเป็นลกูไม้มงคลทีน่ยิมประดบัประดาทัง้ใบ 

และลูกสีแดงสดใสในช่วงปีใหม่ และในงานมงคล โดยเฉพาะในงาน

ฉลองอายุเด็กเล็กหรือคนชราท่ีมีการใช้ข้าวเหนียวแดงนึ่งหรือ 

“เสะกิฮัง” เป็นอาหาร ใบนันเตงจะถูกน�ามาประดับหรือเอามาลอง

ข้าวเหนยีวแดงด้านล่างไว้ ผูรู้บ้อกว่าในใบนนัเตงมสีาร nandinine ที่

ท�าปฏกิริยากบัไอร้อนๆ จากข้าวเหนยีวแดงช่วยท�าให้ข้าวเหนยีวเกบ็

ไว้ได้นานไม่เน่าเสยี และยังมบีรษิทัผูผ้ลติยาหลายแห่งน�าใบ ผล และ

3. ลูกนนัเตงหลงัหมิะโปรยใหม่ๆ ในต้นฤดหูนาวทีน่นัเตงเอน เรยีวกงัเก่าแก่ทีเ่มอืงอะมะม ิทางตอนใต้ของโอซากา
4. บางพวงจะใหญ่ และมลีกูเลก็ๆ เป็นร้อยๆ ลกู เป็นอาหารของนก กา ว่ากนัว่าความทีล่กูนนัเตงมพีษิอ่อนๆ นก

กาจงึกนิแต่พอประทงัชวีติไม่กนิจนหมดเกลีย้ง
5. เวลาลมอ่อนๆ พดัมา จะเหน็ช่อนนัเตงพลกิไปมาในสวน เพิม่ความงามในฤดหูนาวได้
6. โดยทัว่ไปสามารถพบลกูนนัเตงได้ทกุแห่งในเกยีวโต แต่แถวบ้านเรอืนผูค้นใกล้ๆ วดั Ginkaku-ji ดูเหมอืนจะ

พบเหน็ได้มากเป็นพเิศษ
7. ต้นโมะจโินะคสิงูราว 6-7 เมตร ทีโ่อะคไุดเสน ทดโทะริ

รากของนนัเตงไปพฒันาท�ายาแก้โรคภมูแิพ้ อบแห้งผสมกบัใบชาดืม่

ลดรอยแผลคีรอยด์หลังการผ่าตัด ยารักษาอาการอักเสบของต่อม-

ทอนซิลฯลฯ อีกมากมาย

ลูกไม้แดงตามรมิรัว้ในฤดูหนาวไม่เพยีงแต่จะเพิม่สสีนัให้กบั

ญีปุ่น่ในเดอืนธนัวาคม และมกราคมซึง่หนาวเยน็แห้งแล้งเท่านัน้ แต่

ยังมีสรรพคุณทั้งด้านยา และเป็นไม้มงคลดั้งเดิมที่อยู่คู่กับธรรมชาติ

มาแต่โบราณกาลอีกด้วย 

*โดยทัว่ไป นกัท่องเทีย่วจะพบเหน็ต้นนนัเตงได้ตามสวนญ่ีปุ่น

ชื่อดังแทบทุกแห่ง แต่จะพบมากโดยเฉพาะที่เกียวโต 

**ที่ต�าบลอะมะมิ ทางตอนใต้ของโอซากา มีออนเซนเรียวกัง

สถาปัตยกรรมปี ค.ศ.1913 ผลงานนายทัตสุโนะ เคงโกะ สถาปนิกชื่อดัง

ชาวญี่ปุ่นที่ย้ายอาคารทั้งหลังมาต้ัง และให้บริการจากปี ค.ศ.1935 

ในฐานะเมืองที่พักรองรับผู้ที่จะเดินทางไปนมัสการพระที่วัดพุทธ 

บนเขาโคยะซงั โดยใช้ชือ่ว่า “เรียวกัง นันเตงเอน” เพราะทีน่ีเ่ป็นป่าต้น

นันเตง ทั้งสวนด้านหน้า และด้านในของเรียวกังรายล้อมไปด้วยต้น

นันเตงใหญ่เล็ก ในช่วงฤดูหนาวเมื่อมีหิมะปกคลุม ลูกนันแตงสีแดง

จะดชูุม่ฉ�า่ตดักบัสขีาวของหมิะได้อย่างเหมาะเจาะ เดนิทางโดยรถไฟ 

Nankai Koya Line ลงที่สถานี Amami เดินไปเพียง 1 นาที 
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